
Číslo zmluvy Dodávateľa: .ff.2 of 35}00 
Číslo zmluvy Odberateľa: 2013/2000/2206 

ZMLUVA O ZDRUŽENEJ DODÁVKE ELEKTRINY 
uzatvorená v zmysle zákona č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

a zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

uzavretá medzi: 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 

DIČ: 

IČ DPH: 

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

(ďalej aj "Zmluva'') 

Slovenské elektrárne, a.s. 

Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 2 

35 829 052 

2020261353 

SK2020261353 

v mene spoločnosti Nicola Cotugno, riaditeľ úseku výroby a riadenia energií 
koná: Ing. Branislav Strýček, riaditeľ úseku trhu, regulácie a riadenia 

obchodných aktivít 

Zapísaná v: 

("Dodávate!"') 

a 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sa, č.vi.:2904/B 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 4 

oo 156 752 

2020480198 

SK2020480198 

UniCredit Bank Slovakia, a.s. 

6602639001/1111 

v mene spoločnosti Ing. Ladislav lazár, generálny riaditel' štátneho podniku 
koná: 

Zapísaná v: 

("Odbe rate l"') 

Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Pš, č.vi.:32/B 

(ďalej spolu tiež "zmluvné strany" alebo osobitne "zmluvná strana'') 

1. PREDMET ZMLUVY 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je združená dodávka elektriny, ktorá spočíva v záväzku 
Dodávatel'a v zmluvnom období (v prípade, že nie je v prevádzke ani jeden z generátorov 
TGI až T~vodnej elektrárne - a zároveň sa jedná o dodávku nepokrytú 

l 



1.2. 

dodávkou elektriny 
do odberných miest 

na kanáli - d'alej malej vodnej elektrárne-
1r1"""'"r=•'""'''"' uvedených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy): 

1.1.1. dodávať elektrinu do odberných miest Odberatel'a uvedených v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku za odberné miesta 
Odberatel'a uvedené v Prílohe č. l Zmluvy voči zúčtovatel'ovi odchýlok, 

1.1.2. zabezpečiť pre Odberatel'a v rozsahu a podl'a podmienok tejto Zmluvy do 
odberných miest Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy dodávku 
elektriny, a 

1.1.3. zabezpečiť pre Odberatel'a službu úhrady poplatku za systémové služby, poplatku 
za prevádzkovanie systému a odvodu na krytie dlhu za príslušný rok {ďalej len 
"združené systémové služby") v rozsahu a podl'a podmienok tejto Zmluvy 
týkajúcich sa odberných miest Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy. 

Predmetom tejto Zmluvy je sprostredkovanie služby poskytovania združe!li'ch systémových 
služieb (v ~ je v prevádzke aspoň jeden z generátorov TG. až TGI v~ 
elektrárne--alebo sa jedná o dodávku elektriny z malej vodnej elektrárne
ktorá aspoň čiastočne pokrýva spotrebu na odberných miestach Odberatel'a uvedených 
v Prílohe č. l tejto Zmluvy): 

1.2.1. Poplatku za systémové služby podl'a zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike v znení 
neskorších predpisov (ďalej len "zákon o energetike") a Vyhlášky ÚRSO č. 
24/2013 Z. z. zo 14. januára 2013, ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie 
vnútorného trhu s elektrinou a pravidlá pre fungovanie trhu s plynom (ďalej len 
"Pravidlá pre trh s elektrinou"), 

1.2.2. Poplatku za prevádzkovanie systému podl'a zákona o energetike a Pravidiel pre trh 
s elektrinou, 

1.2.3. Odvodu na krytie dlhu za príslušný rok podl'a zákona č. 238/2006 Z.z. o Národnom 
jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým 
jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o 
jadrovom fonde") a Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 426/2010 Z.z., 
ktorým sa ustanovujú podrobnosti o výške odvodu z dodanej elektriny koncovým 
odberatel'om a spôsobe jeho výberu pre Národný jadrový fond na vyraďovanie 
jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a 
rádioaktívnymi odpadmi (ďalej len "Nariadenia o výške odvodu") . 

za množstvo elektriny (uvedenej v MWh) spotrebovanej Odberatel'om pripojeným na 
elektroenergetické zariadenie Dodávatel'a, zisteného meraním v odberných miestach 
uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy a podl'a Prílohy č. 2 tejto Zmluvy. 

1.3. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Odberatel'a v zmluvnom období odoberať od 
Dodávatel'a elektrinu podl'a podmienok dohodnutého tarifného produktu dodávky elektriny 
a riadne a včas Dodávatel'ovi zaplatiť za dodávku elektriny a za združené systémové služby 
podl'a podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a v Obchodných podmienkach pre 
oprávnených odberatel'ov na základe Zmluvy o združenej dodávke elektriny (ďalej len 
"Obchodné podmienky"), ktoré tvoria neoddelitel'nú súčasť tejto Zmluvy ako Príloha č. 2 
tejto Zmluvy a v súlade s predpismi na základe uplatnenia regulovaného prístupu. 

1.4. Neoddelitel'nou súčasťou Zmluvy sú Obchodné podmienky (Príloha č. 2 tejto Zmluvy), 
ktoré upravujú vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán. V prípade zmien Obchodných 
podmienok sa vzájomné vzťahy zmluvných strán riadia ich aktuálnym platným a účinným 
znením. Odchylné dojednania v Zmluve majú prednosť pred znením Obchodných 
podmienok. 

1.5. Odberatel' sa zaväzuje, s ohl'adom na skutočnosť, že Dodávate!' preberá na seba 
zodpovednosť za odchýlku, počas účinnosti tejto Zmluvy odoberať elektrinu pre jeho 
odberné miesta uvedené v Prílohe č. l Zmluvy výlučne od Dodávatel'a Slovenské 

'{ \ elektrárne, a.s. 
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2. ÚDAJE O MIESTE SPOTREBY, ODBERNOM MIESTE A ROZSAHU DODÁVOK 

2.1. Údaje o mieste spotreby, odberných miestach a rozsahu dodávok elektriny rozpísaných 
podl'a jednotlivých odberných miest Odberatel'a sú uvedené v Prílohe č. l s názvom 
"Špecifikácia odovzdávacieho a meracieho miesta", ktoré tvoria neoddelitel'nú súčasť tejto 

Zmluvy. 

3. CENA 

3.1. Cena za predmet Zmluvy v zmysle čl. l. bod 1.1. tejto Zmluvy pozostáva z: 

3.1.1. ceny za dodávky elektriny v dohodnutom množstve a čase, ktorá sa určí ako 
hodinová uzatváracia cena slovenského denného trhu organizátora krátkodobého 
trhu s elektrinou - spoločnosti OKTE, a.s., so sídlom Mlynské nivy 59/A, 821 09 
Bratislava, IČO: 45 687 862, zapísanej v Obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č.: 5087 /B (ďalej len "OKTE") publikovaná na 
www.okte.sk za každú hodinu dodávky v EUR + 3 EUR vrátane prevzatia 
zodpovednosti za odchýlku za odberné miesta Odberatel'a uvedené v Prílohe č. l 
Zmluvy voči zúčtovatel'ovi odchýlok, 

3.1.2. ceny za alikvotnú časť prenosových poplatkov a distribučných poplatkov, ktoré 
budú Dodávatel'ovi fakturované prevádzkovateľom prenosovej sústavy 
a prevádzkovatel'om distribučnej sústavy, alikvotná časť bude vypočítaná ako 
pomerná časť dodávky prislúchajúcej pre odberné miesta Odberatel'a (viď čl. l bod 
1.1.1 tejto Zmluvy) voči celkovej dodávke do lokality vodnej elektrárne Gabčíkovo 
v čase, kedy takáto dodávka nastala, 

3.1.3. systémových poplatkov 

• Poplatku za systémové služby, 

• Poplatku za prevádzkovanie systému, 

• Efektívnej sadzby odvodu na krytie dlhu za príslušný rok. 

Výška poplatkov za systémové služby a za prevádzkovanie systému je regulovaná 
Úradom pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len "URSO"). Výška poplatkov je 
uvedená v platnom rozhodnutí URSO pre regulovaný subjekt Slovenská 
elektrizačná yrenosová sústava, a.s., so sídlom Mlynské nivy 59/A, 824 84 
Bratislava, ICO: 35 829 141, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č.: 2906/B (ďalej len "SEPS"). Výška efektívnej 
sadzby odvodu na krytie dlhu za príslušný rok je určená Nariadením o výške 
odvodu. 

3.2. Cena za predmet Zmluvy v zmysle čl. l. bod 1.2. tejto Zmluvy pozostáva zo: 

3.2.1. systémových poplatkov 

• Poplatku za systémové služby, 

• Poplatku za prevádzkovanie systému, 

• Efektívnej sadzby odvodu na krytie dlhu za príslušný rok. 

Výška poplatkov za systémové služby a za prevádzkovanie systému je regulovaná 
URSO-m. Výška poplatkov je uvedená v platnom rozhodnutí URSO pre regulovaný 
subjekt SEPS. Výška efektívnej sadzby odvodu na krytie dlhu za príslušný rok je 
určená Nariadením o výške odvodu. 

3.3. V prípade regulovania ceny dodávky elektriny URSO-m je pre zmluvné strany záväzná takto 
stanovená cena a použije sa ako cena podl'a bodu 3.1.1 tohto článku Zmluvy. 

3.4. Cena uvedená v bodoch 3.1. a 3.2. tohto článku Zmluvy je bez DPH a spotrebných daní. 

Spôsob uplatnenia cien 

Cena za dodávku elektriny v zmysle článku l. bod 1.1. tejto Zmluvy uvedená v bode 3.1.1. 
tohto článku Zmluvy sa uplatní na množstvo elektriny v MWh, ktoré je namerané na 
odberných miestach Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy v čase, kedy nebol 
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v prevádzke ani jeden z generátorov___nAž T~lektrárn~a zároveň dodávka 
elektriny z malej vodnej elektrárne .._-nepostačovala pokryť spotrebu odberných miest 
Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy. V takomto prípade sa k uvedenej cene 
pripočíta alikvotná časť prenosových poplatkov a distribučných poplatkov, ktoré budú 
Dodávatel'ovi fakturované prevádzkovatel'om prenosovej sústavy a prevádzkovatel'om 
distribučnej sústavy. Alikvotná časť prenosového poplatku a distribučného poplatku bude 
vypočítaná ako pomerná časť dodávky prislúchajúcej pre odberné miesta Odberatel'a 
čl. l bod 1.1.1 tejto Zmluvy) voči celkovej dodávke do lokality vodnej elektrárne 

Cena za predmet Zmluvy v zmysle článku l. bod 1.2 tejto Zmluvy uvedená v bode 3.2. 
tohto článku Zmluvy bude uplatnená na celé množstvo elektriny namerané na odberných 
miestach Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy v období, keď bude 
v prevádzke aspoň jeden ~rátorov TGJ až TGI alebo na množstvo elektriny dodané 
z malej vodnej elektrárne- do odbernych miest Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l 
tejto Zmluvy. 

3.6. Platobné podmienky a fakturácia sú upravené Obchodnými podmienkami tejto Zmluvy. Pre 
prvú dodávku v zmysle tejto Zmluvy sa zmluvné strany dohodli, že prvé dodanie elektriny 
sa začína 1.1.2013 a končí posledným dňom mesiaca, v ktorom bola podpísaná táto 
Zmluva, resp. nastal deň účinnosti tejto Zmluvy (ďalej len "prvé dodanie elektriny"). 
Tento deň je dňom daňovej povinnosti pre účely DPH a faktúra za prvé dodanie elektriny 
bude vystavená do 15 dní od uvedeného dňa. Všetky ďalšie dodávky v zmysle tejto Zmluvy 
sú mesačnými opakovanými dodávkami v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení 
neskorších predpisov. 

4. DANE A POPLATKY 

4.1. K cenám za dodávku elektriny (čl. 3 tejto Zmluvy) sa pri fakturácii pripočíta spotrebná daň 
z elektriny v súlade so zákonom č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia 
a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani 
z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o spotrebnej dani 
z elektriny") v sadzbách platných ku dňu vzniku daňovej povinnosti; pokia!' Odberatel' 
nepreukáže, že je registrovaný ako Daňový dlžník v zmysle platného zákona o spotrebnej 
dani z elektriny. K základu dane pre Predmet Zmluvy v zmysle čl. l. bod 1.1 alebo čl. l 
bod 1.2 tejto Zmluvy bude uplatnená daň z pridanej hodnoty v súlade so zákonom č. 
222/2004 z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon 
o dani z pridanej hodnoty"), v znení platnom ku dňu vzniku daňovej povinnosti. 

4.2. V prípade, že dodávka elektriny bude v budúcnosti navýšená o d'alšie dane, poplatky alebo 
iné peňažné platby, ktoré v jej jednotlivých zložkách v čase uzatvorenia tejto Zmluvy nie sú 
obsiahnuté, zmluvné strany sa zaväzujú Cenu upraviť o čiastku zodpovedajúcu tomuto 
navýšeniu, a to formou písomného Dodatku k tejto Zmluve. Prípadná úprava výšky 
poplatkov za združené systémové služby, tak ako sú definované v čl. l bod 1.1.3. 
Zmluvy zo strany URSO alebo všeobecným právnym predpisom pre jednotlivé roky, nie je 
dôvodom na uzatvorenie písomného Dodatku k tejto Zmluve. Dodávate!' v takomto prípade 
oznámi písomne Odberatel'ovi upravenú výšku poplatkov aj s odôvodnením, a to minimálne 
10 pracovných dní pred fakturáciou, pri ktorej sa táto upravená výška poplatkov uplatní. 
Toto ustanovenie má prednosť pred znením Obchodných podmienok, ktoré sú 
neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy ako Príloha č. 2 tejto Zmluvy len v časti úpravy 
výšky poplatkov za združené systémové služby. 

S. FAKTURÁCIA A SANKCIE 

5.1. Faktúry, vystavené v zmysle tejto Zmluvy, musia obsahovať všetky náležitosti ustanovené 
podl'a zákona o dani z pridanej hodnoty, ak predmet fakturácie je predmetom dane 
z pridanej hodnoty, údaje v zmysle Obchodného zákonníka, údaje v zmysle tejto Zmluvy, 
ako aj čísla tejto Zmluvy (číslo Zmluvy Dodávatel'a a číslo Zmluvy Odberatel'a) a číslo účtu 
Dodávatel'a uvedené vo faktúre. Neoddelitel'nou prílohou faktúry za združenú dodávku 
elektriny do odberných miest Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy (čl. l bod 
1.1 a čl. 3 bod 3.1 Zmluvy) bude Správa o množstve dodanej elektriny do odberných miest 

, r Odberatel'a uvedených v Prílohe č. l tejto Zmluvy a neoddelitel'nou prílohou faktúry za 
služby poskytovania združených systémových služieb (čl. l bod 1.2 a čl. 3 bod 3.2 Zmluvy) 
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bude Správa o množstve spotrebovanej elektriny odbernými miestami Odberatel'a, ktoré sú 
uvedené v Prílohe č. l tejto Zmluvy. Správa o množstve dodanej elektriny do odberných 
miest Odberatel'a a Správa o množstve spotrebovanej elektriny odbernými miestami 
Odberatel'a sú podkladmi, na základe ktorých sa bude realizovať fakturácia. Odberatel' 
bude vykonávať poverenými osobami uvedenými v Prílohe č. 3 len námatkové kontroly 
odčítania elektromerov. Toto ustanovenie má prednosť pred znením Obchodných 
podmienok, ktoré sú neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy ako Príloha č. 2 tejto Zmluvy. 

5.2. Lehota splatnosti riadne vystavenej faktúry je 21 dní od jej odoslania faxom a/alebo 
elektronickými prostriedkami (e-mail) Odberatel'ovi na e-mailovú adresu, resp. číslo faxu 
uvedenú v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy a následného potvrdenia prevzatia faktúry 
Odberatel'om. V prípade, že faktúra vystavená Dodávatel'om nebude obsahovať náležitosti 
ustanovené touto Zmluvou, náležitosti podl'a zákona o dani z pridanej hodnoty alebo údaje 
v zmysle Obchodného zákonníka, má Odberatel' právo vrátiť faktúru Dodávatel'ovi na 
prepracovanie a to v lehote najneskôr do 7 kalendárnych dní. Splatnosť takto vystavenej a 
vrátenej faktúry sa zruší a nová splatnosť začne plynúť dňom, kedy Odberatel' potvrdí 
Dodávatel'ovi prevzatie opravenej a správne vystavenej faktúry. Toto ustanovenie má 
prednosť pre znením Obchodných podmienok, ktoré sú neoddelitel'nou súčasťou tejto 
Zmluvy ako Príloha č. 2 tejto Zmluvy. 

5.3. Potvrdenie prevzatia faktúry Odberatel'om, ktorá bola odosielaná emailom na emailovú 
adresu uvedenú v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy, predstavuje potvrdenie o doručení a prečítaní 
emailu povereným zamestnancom Odberateľa pre odsúhlasovanie údajov podra Prílohy č. 3 
tejto Zmluvy; potvrdenie prevzatia faktúry však nastane najneskôr nasledujúci pracovný 
deň o 08:00 hod. a to i v prípade zmazania emailu. 

5.4. V prípade, že Dodávatel'ovi alebo SEPS bude v súvislosti s fakturáciou za obdobie prvého 
dodania elektriny podl'a tejto Zmluvy vyrubená akákol'vek finančná sankcia zo strany 
štátnych orgánov alebo daňových orgánov, Odberatel' je povinný vyrubenú finančnú 
sankciu uhradiť v plnej výške do 21 dní od doručenia jej vyúčtovania od Dodávateľa 
Odberatel'ovi. Povinnosť Odberatel'a uhradiť Dodávateľovi vyrubenú finančnú sankciu 
v plnej výške podl'a bodov 5.4. a 5.5. tejto Zmluvy zostáva zachovaná a trvá aj po 
ukončení tejto Zmluvy. 

5.5. Dodávateľ vystaví Odberatel'ovi vyúčtovanie finančnej sankcie najneskôr do 15 dní od jej 
uloženia Dodávatel'ovi alebo do 15 dní od oznámenia SEPS o jej vyrubení, osobitne pre 
každú finančnú sankciu, a to formou faktúry. Prílohou faktúry bude doklad o vyrubení 
finančnej sankcie Dodávatel'ovi alebo SEPS. Odberatel' je povinný uhradiť faktúru do 21 
dní od jej odoslania faxom a/alebo elektronickými prostriedkami (e-mail) na číslo faxu a e
mailovú adresu uvedenú v Prílohe č. 3 Zmluvy a následného potvrdenia prevzatia faktúry 
Odberatel'om. 

6. UKONČENIE ZMLUVY 

6.1. Zmluvný vzťah možno ukončiť: 

a) vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) výpoveďou ktorejkol'vek zo zmluvných strán, pričom výpovedná lehota je 2 mesiace 
a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede a končí sa uplynutím posledného dňa príslušného kalendárneho 
mesiaca; 

c) odstúpením od Zmluvy v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

6.2. Dodávate!' je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy ako pri podstatnom porušení Zmluvy, ak 
Odberatel' neuhradí faktúru ani v dodatočnej primeranej lehote 15 dní od jej splatnosti. 

6.3. Zmluvné strany sa dohodli, že body 6.1. a 6.2 tohto článku Zmluvy majú prednosť pred 
bodmi 9.3 a 9.5 písm. A) Obchodných podmienok, ktoré sú neoddelitel'nou súčasťou tejto 

' Zf\lluvy ako Príloha č. 2 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa súčasne dohodli, že ostatné body 
článku IX. Obchodných podmienok, ktoré sú neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy ako 
~~~ .. 1, ha č. 2 tejto Zmluvy, nie sú týmto ustanovením dotknuté a v celom rozsahu sa 
'(Jahujú na právne vzťahy zmluvných strán podl'a tejto Zmluvy. 
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7. ZAPOČÍTANIE 

7.1. Keďže je Odberatel' povinný v zmysle príkazu ministra životného prostredia SR č. 1/2012-
1.10. zo dňa ll. apríla 2012 požiadať o udelenie predbežného súhlasu na uzatvorenie 
zmlúv, dohôd alebo iných právnych úkonov, predmetom ktorých by bolo započítanie 
vzájomných pohľadávok, dohodli sa zmluvné strany, že v prípade omeškania úhrady 
peňažného záväzku podl'a tejto Zmluvy sú oprávnené uskutočniť jednostranné započítanie 
akýchkol'vek vzájomných splatných a neuhradených pohl'adávok. Zmluvná strana, ktorá 
uskutoční jednostranný zápočet je povinná bez zbytočného odkladu zaslať druhej zmluvnej 
strane doklad o jednostrannom započítaní. 

8. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

,.,...----
'" .. 

8.1. 

8.2. 

8.3. 

8.4. 

8.5. 

8.6. 

8.7. 

8.8. 

8.9. 

'-.., 

8.10. 

Táto Zmluva sa uzatvára pre účely zabezpečenia úhrady združených systémových služieb 
za vlastnú spotrebu v súvislosti so Zmluvou o prevádzke ~zavretej medzi zmluvnými 
stranami dňa 10. marca 2006 v znení Dodatku č. l zo dňa 17. júla 2006. Zmluvné strany 
výslovne vyhlasujú, že táto Zmluva nie je súčasťou Zmluvy o p;evádzke- zavretej dňa 
10. marca 2006 v znení Dodatku č . l , nemení ju a ani nedoplňa, nie je JeJ člodatkom ani 
prílohou ani do nej nijakým spôsobom nezasahuje. 

Zmluvné strany vyhlasujú že platnosť Zmluvy o prevádzke- e predmetom súdneho 
konania medzi zmluvnými stranami, ktoré je vedené na Okresnom súde Bratislava II pod 
spis. zn. 23Cb 132/2008 a ku dňu uzavretia tejto zmluvy nie je ukončené. 

Právny vzťah založený Zmluvou sa riadi a spravuje zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v platnom znení. 

Táto Zmluva garantuje dodržiavanie štandardov kvality v zmysle Pravidiel pre trh 
s elektrinou, ako aj ostatných ustanovení a práv Odberatel'a definovaných v Pravidlách pre 
trh s elektrinou. 

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oprávnenym1 ·zástupcami oboch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle ust. § 47a 
Občianskeho zákonníka. 

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak táto Zmluva nadobudne účinnosť neskôr ako l. 
januára 2013, vzťahy oboch zmluvných strán, ktoré vznikli od l. januára 2013 a na ktoré 
sa vzťahuje predmet tejto Zmluvy sa budú riadiť ustanoveniami tejto Zmluvy v primeranom 
rozsahu. 

Nakol'ko Odberatel' je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v platnom znení, zmluvné strany súhlasia s tým, že táto Zmluva, jej 
prípadné Dodatky a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým 
spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované Zmluvy ukladá v ustanovení § Sa a §Sb zákon 
o slobodnom prístupe k informáciám. Za tým účelom Dodávate!' udel'uje Odberatel'ovi 
súhlas na vykonanie potrebných úkonov, týkajúcich sa zverejnenia vyššie uvedených 
dokumentov. 

Zmena identifikačných údajov zmluvných strán, ako aj čísla účtu, zmena doručovacej 
adresy alebo zmena kontaktných osôb a zmeny fakturačných a platobných údajov (adresa 
zasielania faktúr, číslo bankového účtu), osôb poverených pre komunikáciu vo veci tejto 
Zmluvy uvedených v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy sa nebudú považovať za zmeny vyžadujúce 
uzavretie dodatku k Zmluve. Zmluvná strana dotknutá takouto zmenou je povinná zmeny 
týchto údajov písomne oznámiť druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu, najneskôr 
však do 15 dní od zmeny príslušných údajov. Nesplnenie tejto oznamovacej povinnosti je 
na ťarchu povinnej zmluvnej strany. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si včas všetky 
informácie, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podl'a Zmluvy. 

Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa interpretuje tak, aby bolo účinné a platné podl'a 
platných právnych predpisov. Pokia!' by však bolo podl'a platných právnych predpisov 
nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné, nebudú tým dotknuté ostatné ustanovenia 
Zmluvy. V prípade takejto nevykonatel'nosti, neplatnosti, alebo neúčinnosti sa Zmluvné 
strany písomne dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 

6 
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8.11. Na vykonanie zmien v Prílohách č. l a 4 tejto Zmluvy sú za Dodávateľa splnomocnení: 

a) - anažér riadenia obchodných aktivít, 

b) - anažér Podpora obchodu 

8.12. Na vykonanie zmien v Prílohách č. l a 4 tejto Zmluvy je za Odberateľa splnomocnený: 

a) Ing. Ladislav Lazár, generálny riaditel' štátneho podniku. 

8.13. Odberateľ prehlasuje a svojím podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa riadne oboznámil 
s Obchodnými podmienkami platnými v čase podpisu Zmluvy, ktoré obdržal pri podpise 
Zmluvy, že si Obchodné podmienky prečítal, ich obsahu porozumel a zaväzuje sa ich 
dodržiavať. 

8.14. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán 
dostane po dvoch vyhotovenia. 

8.15. Neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. l - Špecifikácia odovzdávacieho a meracieho miesta a Meracia schéma, 

Príloha č. 2 - Obchodné podmienky, 

Príloha č. 3 - Poverenia pre komunikáciu, 

Príloha č. 4 - Registrácia Daňového dlžníka oboch zmluvných strán. 

8.16. Odberatel' je oboznámený so skutočnosťou, že Dodávate!' ako člen skupiny Enel sa pri 
riadení obchodných činností a vzťahov riadi princípmi zakotvenými v Etickom kódexe 
Dodávatel'a, v Pláne nulovej tolerancie voči korupcii, ktorých znenia sú zverejnené na 
internetovej stránke http:/ /www.seas.sk/sk/ (ďalej ako "princípy"). Odbe ra tel' berie na 
vedomie/ že Dodávateľ si želá, aby sa jeho dodávatelia pri riadení svojich obchodných 
činností a vzťahov riadili rovnakými princípmi. 

8.17. Odberatel' a Dodávate!' sa dohodli, že počas plnenia tejto Zmluvy a počas šiestich mesiacov 
od ukončenia plnenia podl'a tejto Zmluvy, nebude Odberatel' priamo či nepriamo ponúkať 
zamestnanie zamestnancom Dodávatel'a, ktorí sa podiel'ali na plnení tejto Zmluvy. 

8.18. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pred jej podpisom riadne prečítali, jej obsahu 
porozumeli, že Zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôl'u, zaväzujú sa ju dobrovol'ne 
plniť a na znak súhlasu s ňou oprávnení zástupcovia zmluvných strán pripájajú svoje 
vlastnoručné podpisy. 

V Bratislave dňa 

3 O. 09. Z013 

V mene a za Odberatera: 

' 
l kl & · LA v 1 SLA v l-A 2J\ J2.. 

coenvltVllj r\odLt-(ť 1"&YV.hu 

V mene a za Dodávatel'a: 

~~~~ITEt ÚSEKU \~ROSY A PJA9EN!A ENERGll 

TrulU, REGLlÁC!E A RltffiliA 
OBCHODNÝCH ,AJ(lliJÍT 

-



Prilolll ~ l ~ rmlu"" ~. : .......................... ..... .. 

Špecifikácia odovzdávacieho a meracieho miesta 
Odl>eo'atel: 
Indenbfik.6da 
Lol<ol<1ll: SE. • s. 

1. Odberné miesto ~ : 
Inštalované si)Obeblte odbet'lltera (kW): 
akúrenepnemer 
IW~Ie ol<\.mulalnt: 
0<131né--: 
N.i--...no--a: 
--.,~oslo,--

Nap;jt'OYi - -oaeho miesta: ""'""" ... ",..., 
T""'sf~ 
..... ..,. lÚ."...., 
Typ a ti<lo ele-a : 
~zajúci Qve~ : 

Korl<čný 510'1 --· 
Rozdool: 
Koo!.tanta: 
Celkom SI)O(Teba v kWh: 

2. Odllemé mlestx> l. : 
Initalované si)Ob'eblče odbcratera (kW): 
El. kúrente priemer· 
Kúrenie okvmule~né: 
Ostatné spolr<ólte: 
Názov odberného m>esta: 
f\1erace miesto, elektromer: 
Napaťová hladina meracieho miesta: 
Neraoa súprava: 
Tr~nslormátor: 

Meraoa Jú prava: 
Typ a ~fslo elektromera : 
Predcha<lzajúcl stav eldctromera : 
l<or'oeOtý 5\av eld<tro.-a: 
ROldlel: 
Koo!.tanta: 
celkom 'I'O!Teba. kWh: 

3. Odbcmé miesto~ : 
I nftalované si)Ob'eblče odbcratera (kW): 
El.kúrenepnemer: 
IW~,. ol<\.m~: 
Ostatnó<poltebote: 

~--: MenK:Ie Wltesto, dddromer· 
llapat'ovi - -oaeno miesta. 
l'leraoa .U",...: 
Tt11nsf~ 
l'leraoa !Úpl'llva: 
Tyaa ti<loelekt-. 
~•Júcl stav elelclromero 
Konetný stav ~romerJ . 
RO<dle: 
Koo!.tanta: 
Celkom SI)O(Teba v kWh : 

4. Odbcmé mlestx> l. : 
Initalovan6 si)Ob'eblča odlle.r•tera (kW): 
El. kúrente priemer: 
Kúrenie ekvmul~Kné: 
05\atné spotrebl~: 
Názov odberného miesta: 

1 
Meracie miesto, elettromer: 

[
Napäťová hladina mentoeho miesta: 
Mef3cla sUptava: 
TrMsfonn6tor: 
Meracia súprava: 

+-Typ a c!íSio elektromera : 
'Predchádzajúd 5\av elektromera : 
Konečný stav elektromera: 
Rozdool: 
Konltanta: 
Celkom >POtrebo v kWh: 

s. Odberné mlestx> e. : 
Initalo'tané spob'eb!Q odberatera (kW): 
El.lcurenoo prieme: 
Kúrene alcumulalnt O 
0513w~ 
~ocl>ernéhom<est.t: --.......... ,.,_, 
Naoal'OYilúdono -.c1011o moes<a 

- .. lÚPf'liYI; 
Tt'llnsformátor: 
M<1ooo !Uorava: 
TY!)a oslo- : 

Predchádzolúo stav --· : 
Konečný suv elektromer•. 
Rozdoel: 
IConJtanta: 
celkom sootr<ba v k\1111: 

-B. ohteY vody 
8. vartne 

-El. ohrev vody 
El. varenie 

B. ohrev vody 
B.~ .. 

• 
El. ohrev vody 

:el. varenie 

B. ohrev vody 
8. varerue 

Motory 
Osvetlente 

• 
MO!Of\' 
·Osvetlenie 

• 

v Brat~.slave dňa: 

V mene a za Odbe@teľa 

-





• Príloha č. 2 k zmluve č. : 

Slovenské elektrárne, a.s. , 
OBCHODNE PODMIENKY 

pre oprávnených odberateľov na základe zmluvy o združenej dodávke elektriny 
verzia 1 

I. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1 Toto sú obchodné podmienky spoločnosti Slovenské 
elektrárne, a.s. (ďalej ako "OP"), ktoré sú neoddelitel'nou 
súčasťou a prílohou Zmluvy o združenej dodávke elektriny 
vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku (ďalej len 
"dodávka elektriny"), so zabezpečením distribúcie elektriny 
resp. dodávky elektriny priamym vedením a súvisiacich 
regulovaných služieb (ďalej len "distribučné služby") pre 
Odberatel'ov s tarifnými produktmi (ďalej len "Zmluva"). 
Odchylné dojednania v Zmluve majú prednosť pred znením 
OP. 

1.2 Pred uzatvorením Zmluvy je Odberatel' povinný Dodávatel'a 
pravdivo a presne informovať o všetkých skutočnosti ach 
nevyhnutných pre Dodávatel'a s ciel'om uzatvorenia a plnenia 
Zmluvy. 

1.3 Dodávate!' má právo odmietnuť uzatvorenie Zmluvy v prípade, 
ak má Odberatel' voči Dodávateľovi neuhradené peňažné 
záväzky z akejkol'vek aj ukončenej Zmluvy. 

1.4 

1.5 

1.6 

1.7 

1.8 

1.9 

Pre účely OP sa za Dodávatel'a považuje spoločnosť Slovenské 
elektrárne, a. s. (ďalej len "Dodávateln') a za odberatel'a 
odberatel' elektriny na základe Zmluvy (ďalej len 
"Odberatern'). Spoločný názov pre Dodávatel'a a Odberatel'a 
v OP a Zmluve je aj "zmluvné strany", jednotlivo "zmluvná 
strana". 

Pre účely OP sa združenou dodávkou elektriny rozumie 
dodávka elektriny a di stri bučných služieb (ďalej len 
"združená dodávka elektriny"). 

Neoddelitel'nou súčasťou Zmluvy pre Odberatel'ov je záväzná 
objednávka na odber elektriny na príslušný kalendárny rok 
stanovujúca objem odberu na príslušný kalendárny rok 
a rezervovanú kapacitu pre napäťovú úroveň VN. Odberatel' 
je povinný zaslať objednávku na odber elektriny na 
nasledujúci kalendárny rok do 15. novembra príslušného 
kalendárneho roka doporutene poštou na adresu Dodávatel'a 
uvedenú v Zmluve. Táto povinnosť sa netýka Odberateľov 
pripojených na napäťovú úroveň NN. 

Pre účely OP sa používajú odborné pojmy a terminológia v 
súlade so zákonom č. 656/2004 Z. z. o energetike a zmene 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"Zákon o energetike"), nariadením vlády SR č. 317/2007 Z. 
z., ktorým sa upravujú pravidlá pre fungovanie trhu 
s elektrinou v znení neskorších predpisov (ďal ej len "Pravidiel 
trhu s elektrinou"), príslušnými výnosmi a rozhodnutiami 
Úradu pre reguláciu si eťových odvetví (d'alej len "ÚRSO") a 
ostatné súvisiace, všeobecne záväzné právne predpisy 
vzťahujúce sa na elektroenergetiku. 

ÚRSO vydáva vecné a cenové rozhodnutia v zmysle zákona č. 
276/2001 z. z. o reguládi v sieťových odvetviach a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len "Zákon o regulácii"). 

Pre účely týchto OP a Zmluvy sa ďalej rozumie: 

- miestnou distribučnou sústavou (ďalej len "MDS") 
distribučná sústava , do ktorej je pripojených najviac 100 000 
odberných miest, 

- prevádzkovatel'om miestnej distribučnej sústavy 
(ďalej len "PMDS") právnická osoba, ktorá má povolenie na 

distribúciu elektriny na časti vymedzeného územia, ku ktorej 
je pripojené odberné miesto Odberateľa, 

- priamym vedením elektrické vedenie, ktoré spája ( i) 
výrobcu elektriny s koncovým odberatel'om, (ii) výrobcu 
elektriny s dodávateľom elektriny, ktorý nakúpenú elektrinu 
spotrebúva priamo vlastným energetickým zariadením alebo 
ktorý nakúpenú elektrinu dodáva integrovanému podniku, 
(iii) výrobcu elektriny s oprávneným odberatel'om, ktorý nie 
je pripojený k prenosovej sústave alebo distribučnej sústave 

určeným meradlom prostriedok, ktorý slúži na určenie 
hodnoty meranej veličiny, merací prístroj, jeho komponenty, 
prídavné zariadenia a meracie zariadenia t.j. prepínacie 
hodiny, blokovanie elektrospotrebi čov a pod, 

- miestom dodávky odberné miesto, t.j. miesto odberu 
elektriny vybavené u rčeným meradlom, 

- elektroenergetickým zariadením zariadenie, ktoré slúži 
na výrobu, pripojenie, prenos, distribúciu a dodávku 
elektriny, 

- maximálnou rezervovaniu kapacitou (ďalej len "MRK") 
(i) na úrovní vel'mi vysokého (WN) a vysokého napätia (VN) 
je to stredná hodnota 1.4 hod elektrického činného výkonu 
dohodnutá v Zmluve (ii) na úrovni nízkeho napätia (NN) 
hodnota kapacity zodpovedajúca americkej hodnote 
hlavného ističa, pre odberné miesto vybavené určeným 
meradlom, 

- dohodnutým požadqvaným príkonom rezervovaná 
kapacita (ďalej len "RK"). Na úrovni WN a VN je to stredná 
hodnota 1/4 hod. elektrického činného výkonu dohodnutá v 
Zmluve platná pre dvanásťmesačné, trojmesačné alebo 
mesačné časové obdobie, na základe ktorého sa mesačne 
fakturuje pevná zložka tarify za distribúciu elektriny. Na 
úrovni nízkeho napätia (NN) je stanovený amperickou 
hodnotou hlavného ističa pred elektromerom, alebo 
prepočítaná kilowattová hodnota MRK na prúd v ampéroch 
dojednaná v Zmluve, 

- distribučnými službami distribúda elektriny a súvisiacich 
regulovaných služieb, 

- fakturačným obdobím obdobie dohodnuté v Zmluve, za 
ktoré Dodávate!' vystaví faktúru za združenú dodávku 
elektriny. 

II. PODMIENKY DODÁVKY ELEKTRINY A ZABEZPEČENIA 
DISTRIBÚČNÝCH SLUŽIEB 

2.1 Dodávka elektriny sa môže uskutočniť iba na základe platne 
uzatvorenej Zmluvy medzi Dodávatel'om a Odberatel'om, v 
opačnom prípade sa odber elektriny považuje za neoprávnený 
v zmysle § 39 ods.1 písm. a) Zákona o energetike. Pri 
neoprávnenom odbere je ten, kto elektrinu odoberal, povinný 
uhrad iť vzniknutú škodu v zmysle platných právnych 
predpisov. 

2.2 Dodávka elektriny je splnená prechodom elektriny určeným 
meradlom. Za dodané množstvo elektriny sa považujú hodnoty 
podl'a údajov určeného meradla, ktoré poskytuje Dodávatel'ovi 
PMDS podl'a osobitných predpisov, ktorými sa stanovia 
podrobnosti merania elektr iny a odovzdávania technických 
údajov. 

Slovenské elektrárne, a.s., so sídlom Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 
zapísaná v Obchodnom reQistri Okresného s~du Bratislava I, Odd. Sa, vložka číslo: 2904/B; 

ICO: 35 829 052, IC DPH: SK2020261353 
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Slovenské elektrárne, a.s. - Obchodné podmienky pre oprávnených odberatel'ov na základe Zmluvy o združenej dodávke elektriny 

2.3 

2.4 

2.5 

2.6 

2.7 

2.8 

2.9 

Dodávate!' je povinný dodávať elektrinu a zabezpečiť 
distribučné služby Odberatel'ovi v súlade so Zmluvou, iba ak je 
odberné miesto Odberatel'a podl'a Zmluvy pripojené k 
distribučnej sústave príslušného PMDS. 

Dodávate!' sa zaväzuje zabezpečiť distribučné služby do 
odberného miesta Odberatel'a podl'a Zmluvy do výšky MRK. 
Distribučné služby sa uskutočňujú v súlade s platnými, 
všeobecne záväznými právnymi predpismi a v kvalite podl'a 
technických podmienok prístupu a pripojenia do miestnej 
distribučnej sústavy PMDS. 

Odberatel' sa zaväzuje na základe Zmluvy odobrať od 
dodávatel'a elektrinu v dohodnutom množstve, čase a podl'a 
obchodných podmienok dohodnutého tarifného produktu 
a riadne a včas zaplatiť dodávatel'ovi za dodávku elektriny a za 
distribučné služby dohodnuté ceny podl'a podmienok 
uvedených v zmluve. 

Odberatel' sa zaväzuje neprekročiť v odbernom mieste 
zmluvne dohodnutú RK. Dodávate!' sa zaväzuje zabezpečiť pre 
Odberatel'a RK dohodnutú v Zmluve. Prekročenie RK 
dohodnutej v Zmluve alebo MRK Odberatel'om bude riešené 
zmluvnými stranami v súlade s platným cenovým rozhodnutím 
ÚRSO. 

Kvalita dodávanej elektriny a distribučných služieb nemusí byť 
dodržaná, ak: 

a) Odberatel' odoberá elektrinu s menším účinníkom ako 
0,95, pokial' nie je v Zmluve uvedené inak, 

b) Odberatel' prekračuje hranice prípustného negatívneho 
spätného pôsobenia na sieť (verejný rozvod elektriny) 
stanovené technickými predpismi, 

c) Odberatel' prekračuje MRK, 

d) jedná sa o stav núdze alebo sú vykonávané činnosti 
bezprostredne zamedzujúce jeho vzniku, 

e) v prípade vzniku alebo odstraňovania havárií alebo porúch 
na energetických zariadeniach, 

f) Odberatel' porušuje ustanovenia Zmluvy, Zákona 
o energetike, Pravidiel trhu s elektrinou alebo iných 
všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré môžu 
mať vplyv na kvalitu dodávanej elektriny a distribučných 
služieb. 

Odberatel' je podl'a Zákona o energetike povinný udržiavať 
odberné elektrické zariadenie v stave, ktorý zodpovedá 
technickým požiadavkám. 

Odberatel' sa zaväzuje riadiť a dodržiavať tieto OP, technické 
podmienky PMDS vypracované v súlade s vyhláškou 
Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky č. 337/2005 Z. 
z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o rozsahu technických 
podmienok prístupu a pripojenia do sústavy a siete a pravidlá 
prevádzkovania sústavy a siete a podmienky pripojenia k MDS. 

2.10 Odberatel' sa zaväzuje, že po dobu trvania Zmluvy nebude 
mať iných dodávatel'ov elektriny do odberného miesta 
uvedeného v Zmluve a že pre toto odberné miesto nezmení 
dodávatel'a elektriny pred riadnym zánikom Zmluvy s 
Dodávatel'om v zmysle Zmluvy a OP. Porušenie tohto záväzku 
Odberatel'om sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy. 

2.11 Úprava RK dohodnutej v Zmluve 

a) na napäťovej úrovni VN 

Odberatel' môže písomne požiadať o zníženie alebo 
zvýšenie RK dohodnutej v Zmluve najviac však na 
hodnotu MRK v lehote najneskôr do 20 kalendárneho dňa 
posledného mesiaca obdobia, na ktoré je RK dohodnutá, 
na príslušné nasledujúce l-mesačné, 3-mesačné alebo 12-
mesačné obdobie. Úprava dohodnutej rezervovanej 
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kapacity sa stáva účinnou po jej písomnom odsúhlasení 
Dodávate!' om. 

b) na napäťovej úrovni NN 

b) Odberatel' môže písomne požiadať o zníženie alebo 
zvýšenie ampérovej hodnoty hlavného ističa pred 
elektromerom resp. o úpravu RK pre obdobie 
nasledujúceho kalendárneho roku najneskôr do 30.6 
predchádzajúceho kalendárneho roka. Na základe žiadosti 
Dodávate!' do 30 dní odo dňa jej doručenia zašle 
Odberatel'ovi vyjadrenie k technickým podmienkam 
zníženia alebo zvýšenia ampérovej hodnoty hlavného 
ističa pred elektromerom. Fyzickú výmenu hlavného ističa 
a ostatné nevyhnutné úpravy podl'a stanovených 
technických podmienok Dodávatel'a zabezpečí Dodávate!' 
na základe objednávky Odberatel'a, pokial' sa zmluvné 
strany nedohodli inak. Zrealizovanie výmeny hlavného 
ističa musí byť doložené správou o odbornej prehliadke 
a odbornej skúške (revíznou správou) do 15.11 
kalendárneho roka, v ktorom sa výmena realizovala. 
Následne sa uzavrie dodatok k Zmluve upravujúci Prílohu 
č.l Zmluvy. V prípade, že do 30.6. kalendárneho roka 
Odberatel' nepožiada o zvýšenie alebo zníženie 
ampérovej hodnoty hlavného ističa bude pre výpočet 
pevnej mesačnej platby za distribúciu elektriny použitá 
pôvodne dohodnutá hodnota hlavného ističa uvedená 
v Prílohe č. l Zmluvy. 

2.12 V zmysle Zákona o energetike, všetky náklady spojené so 
zmenami požadovanými v súlade s bodom 2.11 znáša v plnom 
rozsahu Odberatel'. 

III. MERANIE SPOTREBY ELEKTRINY A ODPOČTY 

3.1 Montáž, pripojenie alebo výmenu určeného meradla zabezpečí 
Dodávate!' po splnení stanovených technických podmienok pre 
meranie elektriny Odberatel'om. Druh, počet, vel'kosť a 
umiestnenie určeného meradla a ovládacích zariadení určuje 
PMDS v zmysle Zákona o e'nergetike. 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

Elektrina sa meria určeným meradlom (v zmysle zákona č. 
142/2000 Z. z. o metrológii), ktoré musí byť zaopatrené 
plombou. V prípade poruchy určeného meradla alebo 
fakturácie s nesprávnou konštantou Dodávate!' upraví 
fakturačné hodnoty podl'a údajov stanovených v zmysle bodu 
3.10 OP. 

Ak nie je možné z technicko-ekonomických dôvodov (na 
základe posúdenia Dodávatel'a) merať odber elektriny 
meracím zariadením Dodávatel'a množstvo odobranej elektriny 
sa stanoví na základe kvalifikovaného odhadu Dodávatel'a. 
Dodávate!' zároveň v tomto prípade stanoví výšku pred radného 
istiaceho prvku (t.j. maximálnu rezervovanú kapacitu) na 
základe zodpovedajúcej menovitej prúdovej hodnoty ističa 
vA. 

Všetky poruchy na určenom meradle vrátane porušenia jeho 
zabezpečenia proti neoprávnenej manipulácii, ktoré Odberatel' 
zistí, je povinný bezodkladne nahlásiť Dodávatel'ovi. 

V prípade pochybností Odberatel'a o správnosti údajov 
získaných Dodávatel'om z určeného meradla, môže Odberatel' 
písomne požiadať Dodávatel'a o zabezpečenie jeho 
preskúšania. Dodávate!' je povinný do 30 dní zabezpečiť 
preskúšanie určeného meradla. V prípade, že sa na určenom 
meradle nezistila chyba, je povinný náklady spojené s jeho 
preskúšaním a výmenou uhradiť Odberatel'. Podanie žiadosti 
o preskúšanie meradla nezbavuje Odberatel'a povinnosti 
zaplatiť za odobratú elektrinu v lehote ich splatnosti. 

Meranie elektriny a odpočty určeného meradla, vrátane 
vyhodnocovania, odovzdávania výsledkov merania a ostatných 
informácií potrebných pre vyúčtovanie združenej dodávky 
elektriny Dodávatel'om vykonáva PMDS. 
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3.7 Odberateľ je povinný umožniť PMDS alebo Dodávateľovi 
montáž určeného meradla, montáž zariadenia na prenos 
informádí o nameraných údajoch, prístup k odbernému 
elektrickému zariadeniu, zariadeniu na prenos informádí o 
nameraných údajoch a k určenému meradlu na účel vykonania 
kontroly, výmeny, odobratia určeného meradla alebo zistenia 
odobratého množstva elektriny v súlade s príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

3.8 Dodávate!' sa zaväzuje po dohode s Odberatel'om umožniť 
Odberateľovi prístup k pripojovacím zariadeniam, ktoré sa 
nachádzajú v priestoroch alebo areáli Dodávateľa za 
predpokladu, že činnosti vykonávané Odberatel'om budú 
vykonávané v súlade s prevádzkovým! a bezpečnostnými 
predpismi Dodávateľa zariadením zabezpečeným 
Odberaterom, na vlastné náklady a nebezpečenstvo. 

3.9 Odberater sa zaväzuje v prípade stavu núdze postupovať 
podl'a príslušných právnych predpisov - a to § 14 Zákona o 
energetike a vyhlášky MH SR č. 459/2008 z. z., ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti o postupe pri vyhlasovaní stavu 
núdze, o vyhlasovaní obmedzujúcich opatrení pri stave núdze 
a o opatreniach zameraných na odstránenie stavu núdze. 

3.10 Ak sa nedá presne určiť spotreba elektriny, stanoví Dodávate!', 
po dohode s Odberatel'om, potrebné hodnoty alebo spotrebu 
elektriny v závislosti od druhu a rozsahu poruchy, jedným 
z nasledujúcich spôsobov: 

a) z hodnôt porovnateľného uceleného obdobia, keď boli 
údaje správne merané, 

b) 

c) 

z fakturačných hodnôt minulého, prípadne minulých 
porovnateľných obdobi, ked' boli hodnoty správne 
merané, 

podl'a predpokladanej spotreby elektriny v nasledujúcom 
porovnateľnom období prípadne iným s Odberatel'om 
dohodnutým spôsobom (u nových odberov alebo zmene 
parametrov odberu). 

3.11 Dodávateľ je pri výmene určeného meradla povinný 
informovať Odberateľa o stave odobratého množstva elektriny 
a zároveň je povinný Odberateľovi oznámiť stav určeného 
meradla pred jeho výmenou a stav nového určeného meradla 
po výmene. Termín výmeny určeného meradla je povinný 
oznámiť Odberatel'ovi najneslkôr 15 dní pred uskutočnením 
výmeny. 

IV. PRERUŠENIE ALEBO OBMEDZENIE DODÁVKY ELEKTRINY 
A DISTRIBUČNÝCH SLUŽIEB 

4.1 

4.2 

4.3 

Odberatel' berie na vedomie, že PMDS je oprávnený obmedziť 
alebo prerušiť distri bučné služby v nevyhnutnom rozsahu a na 
nevyhnutnú dobu v prípadoch stanovených v § 24 ods. 1 písm. 
e) platného Zákona o energetike. Taktiež je PMDS oprávnený 
obmedziť alebo preru.šiť distribučné služby v prípade odberu 
elektriny Odberateľom s účinníkom nižším ako 0,95, pokiaľ sa 
Odberater s Dodávaterom nedohodil písomne inak. Počas 
prerušenia alebo obmedzenia distribučných služieb nie je 
Dodávater povinný dodávať elektrinu a zabezpečovať 
distribučné služby. v uvedených prípadoch nemá Odberatel' 
nárok na náhradu škody s výnimkou prípadov, keď škoda 
vznikla zavinením PMDS. 

PMDS informuje Odberatel'a o plánovanom obmedzení alebo 
prerušení Distribučných služieb v súlade so Zákonom o 
energetike. 

Dodávater je oprávnený obmedziť alebo preruŠiť dodávku 
elektriny do odberných miest Odberatel'a uvedených v Zmluve 
a za týmto účelom vo vlastnom mene požiadať PMDS o 
obmedzenie alebo prerušenie distribučných služieb, ak 
Odberater odoberá elektrinu v rozpore so Zmluvou v zmysle § 
39 ods. 1 písm. a) Zákona o energetike. Za odber elektriny v 
rozpore so Zmluvou sa považuje aj prípad, ked' je Odberatel' v 
omeškaní s úhradou faktúry za odber elektriny alebo jej časti 
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podľa Zmluvy a ak si Odberateľ nesplnil túto svoju povinnosť 
ani v dodatočnej lehote, ktorú stanovil Dodávate!' v písomnej 
výzve Odberatel'ovi, naJViac však 15 dní od doručenia výzvy s 
upozornením, že dodávka elektriny a distribučné služby budú 
prerušené. Dodávate!' v takom prípade nie je povinný dodávať 
elektrinu a zabezpečovať distribučné služby do odberného 
miesta Odberatel'a podl'a Zmluvy a nezodpovedá za vzniknuté 
skutočné škody ani ušlý zisk Odberatel'a. Dodávate!' 
bezodkladne v lehote podl'a platných všeobecne závazných 
právnych predpisov potom, čo bola dlžná suma pripísaná na 
jeho účet, požiada PDS o obnovenie distribúcie a dodávky 
elektriny do odberného miesta Odberatel'a. Pripísaním dlžnej 
sumy na účet Dodávatel'a sa rozumie úhrada dlžnej sumy na 
účet Dodávatel'a s uvedením správneho variabilného symbolu 
v zmysle ods. 6.9 OP. V ostatných prípadoch po odstránení 
príčin neoprávneného odberu a po zaplatení faktúry za zistený 
neoprávnený odber. 

4.4 v prípade odstúpenia od Zmluvy zo strany Dodávateľa alebo 
Odberatel'a je Dodávate!' oprávnený ukončiť dodávku elektriny 
a distribučných služieb odpojením odberného miesta 
Odberateľa podl'a Zmluvy z miestnej distribučnej sústavy ku 
dňu zániku Zmluvy. 

4.5 Odberateľ sa zavazuje dodržiavať všetky povinnosti 
Odberatel'a vyplývajúce zo Zmluvy, Zákona o energetike, 
Pravidiel trhu s elektnnou a ostatných príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov, s ktorými sa oboznámil pred 
podpisom Zmluvy. 

V. REKLAMÁCIE 

5.1 

5.2 

Ak Odberateľ zistí nezrovnalosti vo vyhodnotení združenej 
dodávky elektriny, je povinný bez zbytočného odkladu zaslať 
písomnú reklamáciu na adresu Dodávatel'a. 

Písomná reklamácia musí obsahovať najmä: 

a) označenie Odberatel'a (obchodné meno, číslo obchodného 
partnera), 

b) identifikačné údaje . reklamovanej faktúry vrátane 
variabilného symbolu, 

c) presný opis reklamovanej skutočnosti vrátane 
odôvodnenia reklamáde a predloženia podkladov 
(dokumentáde) potrebných na prešetrenie reklamáCie, 
prípadne ďalšie dôležité skutočnosti rozhodné pre 
posúdenie reklamácie, 

d) podpis Odberatel'a alebo jeho oprávneného zástupcu, 

e) dátum reklamácie, 

f) číslo miesta spotreby, 

g) adresu odberného miesta, 

h) adresu, na ktorú bude odpoveď zaslaná (v prípade, ak nie 
je zhodná s adresou uvedenou na Zmluve). 

5.3 v prípade, že výsledkom prešetrenia reklamáde Odberateľa je 
zníženie fakturovanej čiastky Dodávatel'om, pričom Odberatel' 
fakturovanú čiastku už uhradil, je Dodávate!' povinný na 
zníženú čiastku vystaviť Odberatel'ovi faktúru - dobropis a 
čiastku uvedenú v dobropise Odberatel'ovi vrátiť najneskôr do 
14 dní od jeho vystavenia na účet uvedený v Zmluve. 
V prípade, že výsledkom prešetrenia reklamácie Odberatel'a je 
zvýšenie fakturovanej čiastky Dodávatel'om, Dodávate!' vystaví 
na zvýšenú čiastku Odberatel'ovi faktúru - ťarchopis, ktorú je 
Odberatel' povinný uhradiť na účet Dodávatel'a uvedený 
v Zmluve v lehote splatnosti 14 dní od vystavenia ťarchopisu. 

5.4 Odberateľ má právo písomne reklamovať aj iné skutočnosti, 
ku ktorým došlo pri realizádi Zmluvy. Dodávateľ reklamádu 
prešetrí a výsledok prešetrenia písomne oznámi Odberateľovi v 
lehote 30 dní od doručen1a reklamáde Dodávateľovi pok1aľ 
z príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu 
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5.5 

5.6 

nevyplýva iná lehota. Pokiaľ si prešetrenie reklamácie vyžaduje 
súčinnosť tretej strany, môže Dodávateľ predÍžiť lehotu 
potrebnú pre prešetrenie reklamácie o ďalších najviac 30 dní. 

Podanie reklamácie Odberateľom nemá odkladný účinok na 
splatnosť faktúry. V prípade neopodstatnenej reklamácie má 
Dodávateľ právo vyúčtovať Odberateľovi preukázateľné 
náklady súvisiace s jej prešetrením. 

Odberateľ môže reklamáciu uplatniť písomne u Dodávateľa na 
doručovaciu adresu Slovenské elektrárne, a. s., úsek Obchodu 
útvar Obchodné služby, Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 2. 

VI. PLATOBNÉ PODMIENKY A FAKTURÁCIA 

6.1 

6.2 

6.3 

6.4 

6.5 

6.6 

6.7 

6.8 

Dodávka elektriny a Distribučné služby sú v zmysle zákona 
o dani z pridanej hodnoty považované za opakované dodanie 
tovaru a služby. Faktúry sa vystavujú spoločne za dodávku 
elektriny a distribučné služby. 

Dodávateľ je oprávnený fakturovať mesačne dohodnutú Cenu 
na základe riadne uskutočneného plnenia v súlade so 
Zmluvou. 

Fakturačné obdobie pri Zmluvách s odberom elektriny 
z napäťovej úrovne VN a NN je mesačné. Podkladom pre 
vystavenie faktúry je plnenie za kalendárny mesiac, 
dokumentované mesačnými odpočtami. Pri krátkodobých 
odberoch môže Dodávateľ s prihliadnutím na charakter 
a povahu odberu určiť iné fakturačné obdobie. 

Faktúru za spotrebu elektriny pre Odberateľa na základe 
Zmluvy s mesacnym odpočtom vyhotoví Dodávateľ k 
poslednému dňu príslušného kalendárneho mesiaca. Odberateľ 
je povinný uhradiť Dodávateľovi príslušnú faktúru najneskôr 
v posledný deň jej splatnosti. 

Faktúru za spotrebu elektriny je Dodávateľ oprávnený 
vyhotoviť aj v prípade mimoriadneho odpočtu, pri výmene 
určeného meradla, ukončení odberu a pod. Vyfakturovaný 
nedoplatok Odberateľ uhradí Dodávateľovi v lehote splatnosti 
faktúry. Vyfakturovaný preplatok Dodávateľ vráti Odberateľovi 
v termíne do dátumu splatnosti faktúry. 

Splatnosť faktúry je 14 kalendárnych dní od dátumu jej 
vystavenia. Ak pripadne tento deň na deň pracovného pokoja 
alebo štátny sviatok, dňom splatnosti je najbližší nasledujúci 
pracovný deň. Splatnosť faktúry uvedená v tomto bode sa 
bude aplikovať aj v prípadoch, keď príjemcom platby je 
Odberateľ. 

Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona 
o dani z pridanej hodnoty, číslo Zmluvy podľa evidencie 
Dodávateľa. 

Ak Dodávateľ uvedie vo faktúre nesprávny údaj alebo faktúra 
nebude obsahovať všetky náležitosti uvedené v zákone 
o o dani z pridanej hodnoty alebo číslo Zmluvy podľa evidencie 
Dodávateľa, nie je táto skutočnosť dôvodom pre vrátenie 
faktúry zo strany Odberateľa bez jej úhrady. 

6.9 Úhradou faktúry sa rozumie pripísanie fakturovanej sumy na 
účet Dodávateľa s uvedením variabilného symbolu uvedeného 
na faktúre vystavenej Dodávateľom. Ak Odberateľ poukáže 
úhradu s nesprávnym variabilným symbolom alebo ju poukáže 
na nesprávny bankový účet Dodávateľa, ako je uvedené na 
faktúre, Dodávateľ je oprávnený vrátiť mu úhradu ako 
neumiestnenú (neidentifikovateľnú) a účtovať mu úrok z 
omeškania podľa odseku 6.11 za oneskorené plnenie od 
dátumu splatnosti až do prijatia správne poukázanej platby. 

6.10 Ak Odberateľ neuhradí faktúru v lehote splatnosti, Dodávateľ 
Odberateľovi zašle písomnú výzvu na zaplatenie. Písomná 
výzva sa považuje za doručenú dňom prevzatia zásielky alebo 
dňom jej uloženia na pošte, aj keď sa Odberateľ o uložení 
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zásielky nedozvedel, alebo dňom odmietnutia prevzatia 
zásielky. 

6.11 V prípade omeškania Odberateľa s úhradou faktúry má 
Dodávateľ právo uplatniť si úrok z omeškania vo výške 
0,025% z dlžnej sumy za každý i začatý deň omeškania po 
dátume splatnosti faktúry až do jej úhrady. Odberateľ 
nemešká s úhradou faktúry pokiaľ najneskôr v posledný deň 
splatnosti bola suma na účet Dodávateľa pripísaná. 

6.12 V bankovom styku sú zmluvné strany povinné používať 
variabilný symbol uvedený na faktúre za spotrebu elektriny. 

VII. DANE A POPLATKY 

7.1 

7.2 

7.3 

7.4 

7.5 

K cenám za dodávku elektriny sa pri fakturácii pripočíta 
spotrebná daň z elektriny v súlade so zákonom č. 609/2007 z. 
z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu a o 
zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z 
minerálneho oleja v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"zákon o spotrebnej dani z elektriny") v sadzbách platných 
ku dňu vzniku daňovej povinnosti a daň z pridanej hodnoty v 
súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov alebo právnym predpisom, ktorý 
tento zákon nahradí (ďalej len "zákon o dani z pridanej 
hodnoty"), v sadzbách platných ku dňu vzniku daňovej 
povinnosti. 

K cenám za distribučné služby sa pri fakturácii pripočíta daň z 
pridanej hodnoty v súlade s platným a účinným zákonom o 
dani z pridanej hodnoty v sadzbách platných ku dňu vzniku 
daňovej povinnosti. 

Ak Odberateľ požaduje dodávku elektriny oslobodenú od 
spotrebnej dane z elektriny a je držiteľom povolenia na 
oslobodenú elektrinu tak, ako to ustanovuje zákon o 
spotrebnej dani z elektriny, je povinný jedno vyhotovenie tohto 
povolenia odovzdať Dodávateľovi v súlade s príslušnou 
právnou úpravou. 

Odberateľ, ktorému bolo ·doplnené pôvodné povolenie na 
oslobodenú elektrinu, vydané nové povolenie na oslobodenú 
elektrinu alebo ktorému bolo odňaté povolenie na oslobodenú 
elektrinu, je povinný o týchto skutočnostiach písomne 
informovať Dodávateľa, a to bezodkladne po vzniku týchto 
skutočností. Odberateľ zodpovedá Dodávateľovi za škodu 
spôsobenú porušením právnych povinností v súvislosti s 
nadobudnutím, zmenou alebo odňatím povolenia na 
oslobodenú elektrinu v zmysle príslušnej právnej úpravy a 
neoznámením Dodávateľovi informácií o doplnení pôvodného 
povolenia na oslobodenú elektrinu, vydaní nového povolenia na 
oslobodenú elektrinu alebo o odňatí povolenia na oslobodenú 
elektrinu. 

V prípade, že dodávka elektriny bude v budúcnosti navýšená o 
ďalšie dane, poplatky alebo iné peňažné platby, ktoré v jej 
jednotlivých zložkách v čase uzatvorenia tejto Zmluvy nie sú 
obsiahnuté, zmluvné strany sa zaväzujú Cenu upraviť 
o čiastku zodpovedajúcu tomuto navýšeniu. 

VIII. NÁHRADA ŠKODY 

8.1 Ak poruší niektorá zo zmluvných strán povinnosti vyplývajúce z 
Zmluvy, má poškodená zmluvná strana právo na náhradu 
preukázateľne vzniknutej škody, okrem prípadov, keď škody 
boli spôsobené obmedzením alebo prerušením dodávky 
elektriny a distribučných služieb v súlade so Zákonom 
o energetike , Zmluvou a OP alebo porušenie povinnosti bolo 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

8.2 Dodávateľ nezodpovedá za vzniknuté škody ani za ušlý zisk, ak 
je združená dodávka elektriny zabezpečená cez cudzie 
zariadenie, ktorým sa rozumie najmä pripojovacie zariadenie a 
nedodanie elektriny je spôsobené poruchou alebo inou 
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udalosťou na tomto zariadení. Dodávate!' nezodpovedá za 
škody spôsobené nedodaním elektriny, ktoré vznikli pri 
zabezpečovaní povinností vo všeobecnom hospodárskom 
záujme v zmysle ustanovení § 15 Zákona o energet ike. 

8.3 Odberatel' zodpovedá za škodu spôsobenú neoprávneným 
odberom v súlade so Zákonom o energetike a príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

8.4 Odberatel' s Dodávatel'om sa budú navzájom informovať o 
všetkých skutočnostiach, pri ktorých sú si vedomí, že by mohli 
viesť ku škodám a usilovať sa hroziace škody odvrátiť. 

IX. UKONČENIE A ZÁNIK ZMLUVY 

9.1 

9.2 

9.3 

9.4 

9.5 

Zmluva sa uzatvára písomne a môže byť uzatvorená na dobu 
urČitÚ alebo na dobu neurčitú. 

Zmluva uzatvorená na dobu určitú môže byť ukončená 
písomnou dohodou zmluvných strán, na základe písomného 
oznámenia v prípade podstatného porušenia Zmluvy, 
v opačnom prípade zaniká uplynutím doby na ktorú bola 
uzatvorená. 

Zmluva uzatvorená na dobu neurčitú môže byť ukončená : 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) písomnou výpoveďou (bez uvedenia dôvodu) 
s účinnosťou ku koncu kalendárneho roka. Výpoveď musí 
byť v tomto prípade druhej zmluvnej strane doručená 
najmenej tri kalendárne mesiace pred uplynutím 
kalendárneho roka, 

c) odstúpením od Zmluvy v zmysle príslušných ustanovení 
Obchodného zákonníka. 

V prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná strana 
oprávnená na základe písomného oznámenia od Zmluvy 
odstúpiť. 

Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Odberatel'a sa 
považuje najmä: 

a) omeškanie Odberatel'a s úhradou faktúry v lehote 
splatnosti, ak faktúru neuhradil ani v dodatočnej lehote 
určenej Dodávatel'om, ktorá nemôže byť kratšia ako 30 
dní od doručenia výzvy na úhradu; 

b) neoprávnený odber elektriny v zmysle Zákona 
o energetike; 

c) ak Odberatel' svojím odberom ohrozuje bezpečnosť, 
spol'ahlivosť alebo kvalitu dodávky elektriny; 

d) ak Odberatel' opakovane nesprístupní odberné miesto na 
vykonanie montáže určeného meradla; 

e) ak Odberatel' opakovane ani po písomnej výzve neumožní 
prístup PMDS alebo Dodávatel'ovi k určenému meradlu, 
prístup k odbernému elektrickému zariadeniu alebo 
opakovane neumožní montáž určeného meradla alebo 
zariadenia na prenos informácií o nameraných údajoch; 

f) neplnenie povinností vyplývajúcich Odberatel'ovi zo 
zákona o energetike a súvisiacich právnych predpisov, ak 
Odberatel' nevykoná nápravu ani po písomnej výzve 
Dodávatel'a; 

g) iné prípady porušenia Zmluvy zo strany Odberatel'a 
uvedené v OP alebo v Zmluve ako podstatné porušenie 
Zmluvy. 

9.6 Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Dodávatel'a sa 
považuje: 

a) porušenie záväzku Dodávatel'a dodávať elektrinu 
a zabezpečiť distribučné služby v množstve a kvalite 

s 

9.7 

9.8 

9.9 

stanovenej Zmluvou, ak túto povinnosť si nesplní 
Dodávate!' ani v dodatočnej lehote určenej Odberatel'om, 
ktorá nemôže byť kratšia ako 30 dní od doručenia 
písomnej výzvy Odberatel'a Dodávatel'ovi. 

Každá zo zmluvných strán je oprávnená od Zmluvy odstúpiť, 
ak: 

a) druhá zmluvná strana podala na seba návrh na vyhlásenie 
konkurzu, alebo 

b) bol návrh na vyhlásenie konkurzu podaný treťou stranou, 
pričom dotknutá zmluvná strana je platobne neschopná 
alebo existujú iné okolnosti, pre začatie konkurzného 
konania, alebo 

c) v rozsahu nesplnených alebo čiastočne splnených 
záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy, ak bol na majetok 
druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz, alebo 

d) bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý pre 
nedostatok majetku, alebo 

e) druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie. 

Odstúpenie od Zmluvy musí byť vykonané písomnou formou s 
uvedením dôvodu odstúpenia ktoré musí byť doručené druhej 
zmluvnej strane. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva zrušuje od 
okamihu doručen ia oznámenia o odstúpení. Zmluvné strany sú 
povinné vyrovnať si všetky pohl'adávky a záväzky vzniknuté do 
dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy sa 
nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z jej 
porušenia, vrátane oprávnenia na náhradu škody, zmluvných 
ustanovení týkajúcich sa vol'by práva, riešenia sporov 
medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení/ ktoré podl'a 
tejto Zmluvy alebo vzhl'adom na svoju povahu majú trvať aj po 
ukončení tejto Zmluvy. 

V prípade ukončenia Zmluvy Odberatel' umožní Dodávatel'ovi 
vykonať všetky úkony súvisiace s ukončením dodávky elektriny 
a distribučných služieb vrátane odobratia určeného meradla a 
odpojenia odberného miesta z miestnej distribučnej sústavy 
PDMS. . 

9.10 V prípade odstúpenia od Zmluvy zo strany Dodávateľa, je 
Dodávate!' oprávnený ukonČiť dodávku elektriny 
a distribučných služieb ku dňu zániku Zmluvy. Odberatel' berie 
na vedomie, že ku dňu zániku Zmluvy z dôvodov podl'a 
predchádzajúcej vety, Dodávate!' nezodpovedá za odchýlku vo 
vzťahu k odberným miestam Odberatel'a uvedeným v Zmluve 
a zodpovednosť za odchýlku preberá Odberatel'. 

X. ZÁVÄZOK MLČANLIVOSTI 

10.1 Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, 
ktoré získali akýmkol'vek spôsobom o druhej zmluvnej strane a 
jej činnosti pri uzavretí a plnení Zmluvy alebo v súvislosti s 
ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter obchodného 
tajomstva. Zmluvné strany sa zaväzujú takéto informácie a 
skutočnosti neposkytnúť a nesprístupniť tretím osobám a 
nevyužiť na iný účel/ ako za účelom plnenia Zmluvy. Toto 
ustanovenie sa nebude vzťahovať na poskytnutie informácií v 
prípade, ak sa budú uplatňovať práva zo Zmluvy súdnou 
cestou alebo prostredníctvom orgánov verejnej moci1 alebo ak 
povinnosť poskytnutia informácií vyplýva zo všeobecne 
záväzného právneho predpisu. 

10.2 Ukončenie platnosti a účinnosti Zmluvy z akýchkol'vek dôvodov 
nemá vplyv na povinnosť zachovávať mlčanlivosť podl'a 
ustanovenia ods. 9.1 OP. 

XI. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ 

11.1 za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje taká 
prekážka1 ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej zmluvnej 
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strany a ktorá jej bráni v splnení jej povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povinná zmluvná strana túto 
prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a že by 
v čase vzniku svojej povinnosb zo Zmluvy túto prekážku 
predvídala. 

11.2 Zodpovednosť nevylučuJe prekážka, ktorá vznikla až v čase, 
ked' povinná zmluvná strana už bola v omeškaní s plnením 
svojeJ povinnosti alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. 

11.3 Ani jedna zo zmluvných strán nenesie zodpovednosť za 
nesplnenie svojich povinností, vyplývajúcich zo Zmluvy, ak 
preukáže, že: 

- nesplnenie nastalo následkom mimoriadnych, 
nepredvídatel'ných a neodvrábteľných udalostí, 

- prekážky ani Ich následky nebolo možné v čase uzatvárania 
Zmluvy predvídať, 

- prekážkam ani ich následkom sa nedalo zabrániť, vyhnúť ani 
ich prekonať. 

11.4 Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť alebo ktorá s 
prihliadnutím na všetky okolnosti má vedieť, že poruší svoju 
povinnosť zo Zmluvy, je povinná oznámiť druhej zmluvnej 
strane povahu prekážky, ktorá jej bráni alebo bude brániť v 
plnení povinnosti a poučiť o jej dôsledkoch. Správa sa musí 
podať bez zbytočného odkladu po tom, čo sa povinná Zmluvná 
strana o prekážke dozvedela alebo pri náležitej starostlivosti 
mohla dozvedieť. Nesplnenie oznamovacej povinnosti zaväzuje 
povinnú zmluvnú stranu nahradiť škodu, ktorej sa mohlo 
včasným oznámením predísť. 

11.5 Účinky okolnosti vyluäJjúach zodpovednosť sú obmedzené iba 
na dobu, dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky 
spojené. 

11.6 Zmluvne dohodnuté tenmíny sa predlžujú o dobu trvania 
okolností vyluČUJÚCich zodpovednosť Počas tejto doby 
oprávnená zmluvná strana nemá právo na odstúpenie od 
Zmluvy. 

11.7 Ak okolnosti vylučujúce zodpovednosť trvajú dlhš1e ako 30 dní, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán Je oprávnená jednostranne od 
Zmluvy odstúpiť, pričom odstúpenie od Zmluvy je účinné 
dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej 
strane. 

XII. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1 Zmluva nadobúda platnosť di'lom jej podpísania obidvomi 
zmluvnými stranami a účinnosť nadobúda dňom skutočného 
začatia poskytovania dodávky elektriny. 

12.2 Zmluvu možno zrušiť iba písomne. Zmluvu možno meniť alebo 
dopÍňať len písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými 
zástupcami oboch zmluvných strán s výnimkou týchto OP, 
zmeny ceny tarifných produktov a regulovaných cien. 

12.3 Dodávate!' je oprávnený v závislosb od zmien príslušných 
právnych predpisov alebo svojej obchodnej politiky alebo na 
základe rozhodnutia vedenia Dodávatera zmeniť alebo úplne 
nahradiť tieto OP (ďaleJ ,,zmena"). Túto zmenu oznámi 
Dodávateľ Odberateľovi spolu s určením jej platnosti 
a účinnosti a zaslaním nových OP písomne najneskôr 30 dní 
pred účinnosťou zmeny. Odberateľ je povinný sa 
s novelizovanýmí obchodnými podmienkami oboznámiť. 
Odberatel' po takomto oznámení môže odstúpiť od Zmluvy, 
pričom odstúpenie musí byť doručené dodávateľovi najneskôr 
do dňa účinnosti Ak Odberateľ vo vyššie uvedenej lehote 
neodstúpi od Zmluvy plati, že so zmenou súhlasí a vzájomné 
vzťahy Dodávateľa a Odberatel'a sa odo dňa účinnosti zmeny 
riadia zmenenými OP. OP platia aj po skončení právneho 
vzt'ahu Dodávatel'a a Odberateľa, a to až do úplného 
vysporiadania ich vzájomných vzt'ahov. Za súhlas 
Odberatel'a so zmenou OP bude považované aj to, ak 
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Odberatel' pokračuje vo využívaní služieb Dodávatel'a podl'a 
predmetu Zmluvy tak, že zo všetkých okolnosti jeho konania je 
zrejmý úmysel pokračovať v zmluvnom vzťahu s Dodávatel'om 
podľa Zmluvy. 

12.4 Spory, ktoré vzniknú medzi zmluvnými stranami na základe 
Zmluvy, sa prednostne budú riešiť dohodou zmluvných strán. 
Ktorákoľvek strana je oprávnená predložiť spor na vyriešenie 
vecne a miestne príslušnému súdu Slovenskej republiky. 

12.5 Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ nie je v tejto Zmluve 
uvedené výslovne inak, všetky oznámenia, výzvy a iné podania, 
ktoré sa majú podľa Zmluvy alebo OP urobiť písomne, sa budú 
považovať za riadne podané, ak budú doručené druhej 
zmluvnej strane osobne alebo doporučenou poštou na adresu 
zmluvnej strany uvedenú na Zmluve, alebo na inú adresu 
zmluvnej strany, ktorá bude takýmto spôsobom oznámená 
druhej zmluvnej strane. Každé také oznámenie, výzva alebo 
podanie sa bude považovať za doručené v prvý nasledujúci 
pracovný deň po jeho odoslaní, aj ked' sa táto zmluvná strana 
o doručení (uložení na pošte) nedozvedela, alebo v deň 
odmietnutia jeho prevzatia. V prípade odoslania elektronickými 
prostriedkami (e-mailom) sa každé oznámenie, výzva alebo 
podanie bude považovať za doručené v deň, keď bola správa 
odoslaná, ak bola odoslaná v pracovný deň do 16.00 hod., 
bude považovať za doručenú v nasledujúci pracovný deň po 
dni, keď bola správa odoslaná. 

12.6 Žiadna zo zmluvných strán nemôže postúpiť alebo previesť 
svoje práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy ako celok 
alebo ich časť bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany. 

12.7 Nadpisy v Zmluve a v týchto OP sú len informatívne 
a neovplyvňujú výklad Zmluvy, rovnako sa nepovažujú za 
definíde, zmeny alebo vysvetlivky zmluvných ustanovení. 

12.8 Platnosť týchto OP zaniká účinnosťou nových OP. 

v Bratislave, di'la 

~u 09. 2013 
V mene a za Odberatera: 

V mene a za Dodávatel'a: 
Slovenské elektrárne, a.s. 

·Nicola COTUGNO 
fWilEL ÚSEKU U A RIADEN~ ENERGII 

Slovenské elektrárne, a.s., so sídlom Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 
zapísaná v Obchodnom registri súdu Bratislava I, Odd. Sa, vložka číslo: 2904/B; 

IČO: 35 Iť': DPH: SK70707fi 11'>] 

-



Príloha číslo 3 
Splnomocnenci pre Komunikáciu 

Splnomocnenec pre komunikáciu - Účtovanie a platby: 

Na strane Dodávateľa: 

Na strane Odberatel'a: 

funkcia 
vedúca odboru účtovníctva 
a financovania 

Splnomocnenec pre komunikáciu- Fakturácia, odsúhlasovanie údajov, potvrdenie o doručení 
a prečítaní l prijatí faktúr 

Kontakt na strane Odberateľa: 

Fakturačné kontakty 

referent 

technik 

Kontakt na strane Dodávateľa: 

vedúca Back office 

Splnomocnenec pre komunikáciu -Automatizovaný zber dát 

Na strane Dodávateľa : 

technik 

technik 

technik 

-



Splnomocnenci pre komunikáciu- Zmluvné vzťahy: 

Na strane Dodávateľa: 

funkcia 

manažér riadenia 
aktivít 

vedúci regulovaných 
činností 

riaditel'ka úseku 
a obchodu 

-
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COLNÝ ÚRAD BRATISLAVA 
Miletičova 42, 824 59 Bratislava 

Evidenčné číslo 520060800036 Dátum vydania osvedčema· 29.4 2008 

Zmena sidla spoločnosti na základe oznámenia č.3530412009 zo dňa 12.6 2009 

Podfa § 31 ods 11 zákona é 51111992Zb o sprave daní a poplatkov a o zmenách v sustave územnych finančných orgánov v znem 
neskoršlch predptsov v spojeni s § 11 ods 1 zákona č. 609/2007 Z. z o spotrebneJ dan• z elektnny uhlia a zemného plynu 
a o zmene a doplnení zákona č 9812004 Z z. o spotrebnej dani z mmerálneho oleja v znent neskorš Ich predpisov vydáva 

Colný úrad Bratislava 

OSVEDČENIE 
o registrácii na spotrebnú dal\ z elektriny 

pre daňový subjekt 

obchodne meno Slovenské elektrárne, a.s. 
adresa sldla. Mlynské nivy 47, 821 09 Bratislava 
ICO 35829052 
OIC 2020261353 

reg1strovany ako 

DAŇOVÝ DLŽNÍK 

a pndefuje registračné číslo 

SK52000800046 

Danový subjekt je povínny plnil povmnosU, ktoré mu vyplyvajú zo zákona č 609/2007 Z z. o spotrebnej daní z elektriny. uhlia 
a zemného plynu a o zmene a doplneni zákona č. 9812004 Z. z. o spotrebnej dani z mmerélneho oleja v zneni neskorších predpisov. 
ako aj zo zákona é 511/1992 Zb o správe daní a poplatkov a o zmenách v sústave územných finančných organov v zneni 
neskorštch predptsov. najmä nadne a včas podávať daňové priznania a platil' daň na učet veden)' v Státnej pokladnici prislušneho 
správcu dane. ktor)'m je 

Colny urad BratiSlava 

Poučenie: 

Prob tomuto osvedčentu podla § 46 ods. 1 zákona č 51111992 Zb. o sprave dani a poplatkov a o zmenách v sustave územných 
finančnych organov v znenr nes~oršich predpisov nte Je pnpustne odvolanie 

vz . 
.,. JUDr. Rastislav Vysocký 

"''" %lnlk nadijera 
.. , r•l"< ·r,"'' Aratislava 

.. 

-
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COLNÝ ÚRAD BRATISLAVA 
Miletičova 42, 824 59 Bratislava 

Evidenčné číslo: 520060800018 Dátum vydania osvedčenia: 14.4.2008 

Zn. č.: 26282/2008-5238 

Podra § 31 ods. 11 zákona č. 511/1992 Zb. o správe daní a poplatkov a o zmenách v sústave územných finančných orgánov v znení 
neskorších predpisov v spojeni s§ 47 ods. 2 zakona č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu 
a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v zneni neskorších predpisov vydáva 

Colný úrad Bratislava 

OSVEDČENIE 
o registrácii na spotrebnú daň z elektriny 

pre daňový subjekt: 

obchodné meno: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠT Á TNY PODNIK 
adresa sídla: P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
IČO: 00156752 
DIČ: 2020480198 

registrovaný ako 

DAŇOVÝ DLŽNÍK 

a prideruje registračné člslo 

SK52000800025 

Daňový subjekt je povinný plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú zo zákona č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia 
a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov, 
ako aj zo zákona č. 511/1992 Zb. o správe dani a poplatkov a o zmenách v sústave územných finančných orgánov v znení 
neskorších predpisov, najmä riadne a včas podával' daňové priznania a plati ť daň na účet vedený v Štátnej pokladnici príslušného 
správcu dane, ktorým je: 

Colný úrad Bratislava. 

Poučenie: 

Proti tomu(o osvedčeniu podra § 46 ods. 1 zákona č. 511/1992 Zb. o správe daní a poplatkov a o zmenách v sústave územných 
finančných orgánov v znení neskorších predpisov nie je prípustné odvolanie. 

odtlaook oradnej pečiatky 

. ( 

' . 
-




